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Failure to follow these warnings and the instructions could 
result in serious injury or death.

• �PLEASE SAVE OWNER’S  
MANUAL FOR FUTURE USE.

• �DO NOT use product if it is 
damaged or broken.

• �THIS PRODUCT REQUIRES 
ADULT ASSEMBLY. Follow 
assembly instructions  
carefully. If you experience  
any difficulties, please contact 
the Customer Service 
Department 1-800-345-4109.

SUFFOCATION HAZARD  
Infants have suffocated: 
• �In gaps between a wrong-sized 

mattress or extra padding and 
side of the �bassinet, and  

• �On soft bedding, pillows and 
extra bedding.

Use ONLY mattress pad provided 
by Graco.

• �NEVER add a pillow, comforter 
or another mattress for padding. 

• �ALWAYS use mattress pad 
provided by Graco.

• �Product can roll over on soft 
surfaces and suffocate child. 
Never place product on beds, 
sofas, cushions, or other soft 
surfaces.

• �To reduce the risk of SIDS, 
pediatricians recommend 
healthy infants be placed on 
their backs to sleep, unless 
otherwise advised by your 
physician.

• �ALWAYS place child in the center 
of bassinet.

FALL HAZARD: Infants have 
suffered head injuries falling from 
bassinets and swings.

• ��To help prevent falls, STOP using 
this product when the infant 
�begins to push up on hands and 
knees, weighs over 20 lb (9 kg) 
(approximately 5 months of age), 
or child’s head and feet 
simultaneously touch head and 
foot ends of bassinet mesh sides, �   
whichever comes first.

• �The product must be fully 
assembled and installed, 
including 4 legs, 4 screws, 2 top 
rails, 2 side mounts, and mattress 
pad, before using. Always follow 
the instructions in the owner’s 
manual to set up the product.

• �ALWAYS provide the supervision 
necessary for the continued 
safety of your child. When used 
for swinging, never leave child 
unattended.

• �NEVER lift or move product with 
infant in it.

• �NEVER use product on slick 
surfaces.
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• ��If a sheet is used with the  
mattress pad, use only the one 
provided by Graco that is  
specifically designed to fit the 
dimensions of the mattress pad.

• �To help prevent heat build-up 
inside the bassinet and to avoid 
overheating your child, NEVER 
use an outdoor canopy.

• �ALWAYS keep objects out of 
child’s reach.

• �DO NOT use product as a car 
bed.

• �NEVER allow child under the 
product. 

STRANGULATION HAZARD:

• �Strings can cause strangulation! 
Do not place items with a string 
around a child’s neck such as 
hood strings or pacifier cords. 
Do not suspend strings over a 
bassinet or cradle or attach 
strings to toys.

• �DO NOT place product near 
water and moisture. Do not use 
the product near possible wet 
areas, such as a bathtub,  
shower, wash basin, sink,  
laundry tub, swimming pool, 
wet basement, etc.

• �DO NOT use the AC adapter if it 
has been exposed to  
liquids, has been dropped,  
or is damaged.

• �Protect the power cord. Place it 
so it is not walked on or 
pinched by furniture or other 
items.

• �DO NOT use with an extension 
cord.

• �Use only 5V power cord  
provided.
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Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, 
and if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the  
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• �Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
to which the receiver is needed.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian 
Interference-Causing Equipment Regulations. CAN ICES-3 (B) /NMB-3 
(B).
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Si no se obedecen estas advertencias y se siguen las  
instrucciones, podría resultar en lesiones graves o la muerte.

• �POR FAVOR, GUARDE EL 
MANUAL DEL PROPIETARIO 
PARA USO FUTURO.

• �NO use este producto si está 
dañado o roto.

• �ESTE PRODUCTO REQUIERE 
QUE LO ENSAMBLE UN 
ADULTO. Siga detenidamente 
las instrucciones del 
ensamblaje. Si experimenta 
alguna dificultad, por favor, 
comuníquese con el 
Departamento de Servicio al 
Cliente 1-800-345-4109.

PELIGRO DE ASFIXIA  
Bebés se han asfixiado: 
• �En los espacios entre un 

colchón de tamaño equivocado 
o acolchado adicional y el 
costado del moisés y 

• �En ropa de cama blanda, 
almohadas y ropa de cama 
adicional.

Use �SOLAMENTE el colchón 
proporcionado por Graco. 

• �NUNCA �agregue una almohada, 
edredón u otro colchón como 
acolchado.

• �Use SIEMPRE la almohadilla 
del colchón proporcionada por 
Graco.

• �El producto puede darse vuelta 
sobre superficies suaves y el 
niño puede asfixiarse. Nunca 
ponga el producto sobre una 
cama, sofá, almohadones, u 
otras superficies blandas.

• �Para reducir el riesgo del SMIS, 
los pediatras recomiendan que 
los bebés con buena salud sean 
puestos a dormir boca �arriba, a 
menos que su médico le 
indique lo contrario.

• �Coloque SIEMPRE al niño en el 
centro del moisés.

PELIGRO DE CAÍDAS: Los bebés 
han sufrido lesiones en la cabeza 
al caerse de moisés y columpios. 

• �Para evitar caídas, DEJE de 
usar este producto cuando el 
bebé empiece a empujarse con 
las manos y los pies, pese más 
de 20 lb (9 kg) (a los 5 meses 
de edad aproximadamente), o 
cuando las manos y los pies del 
niño toquen simultáneamente 
los extremos de malla de la 
cabeza y de los pies del 
moisés, lo que ocurra primero.

ADVERTENCIA
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• �NO use el adaptador de  
corriente alternada si ha estado 
en contacto con líquidos, se ha 
caído o está dañado.

• �Proteja el cordón eléctrico. 
Póngalo de manera que nadie lo 
pise ni quede apretado entre 
muebles u otros artículos.

• �NO lo use con un cordón de 
extensión.

• �Use solamente el cordón  
eléctrico de 5V provisto.

• ��Si se usa una sábana con la 
almohadilla del colchón, use 
solamente la provista por Graco 
o una que esté específicamente 
diseñada para las dimensiones 
de la almohadilla del colchón. 

• �Para ayudar a prevenir la 
acumulación de calor en el 
interior del moisés y para evitar 
que el niño se acalore, NUNCA 
use una capota para exteriores.

• �Guarde SIEMPRE los objetos 
lejos del alcance del niño.

• �NO use el producto como una 
cama para automóvil.

• �NUNCA permita que el niño se 
ponga debajo del producto.

• �Antes de usarse, el producto 
debe estar completamente 
ensamblado e instalado, 
incluyendo las 4 patas, los 4 
tornillos, las 2 barandas 
superiores, los 2 montantes 
laterales y la almohadilla del 
colchón. Siempre siga las 
instrucciones en el manual del 
propietario para ensamblar el 
producto.

• �Proporcione SIEMPRE la 
supervisión necesaria para la 
continua seguridad de su niño. 
Cuando lo use como columpio, 
nunca deje al niño desatendido.

• �NUNCA levante ni mueva el 
producto con el bebé adentro.

• �NUNCA use el producto en 
superficies resbalosas.

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: 

• ��¡Los cordones pueden causar la 
estrangulación! No ponga 
artículos con una cuerda 
alrededor del cuello de un niño, 
como por ejemplo los cuerdas 
de una capucha o de un 
chupete. No suspenda cordones 
sobre un moisés o una cuna ni 
ponga cuerdas en los juguetes.

• �NO ponga el producto cerca del 
agua o humedad. No use el 
producto cerca de posibles 
lugares húmedos, tales como 
bañera, ducha, lavadero, 
fregadero, lavarropa, piscina, 
sótano húmedo, etc.

ADVERTENCIA
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Los cambios o modificaciones no expresamente aprobados por la 
parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del 
usuario para usar el equipo. 

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Normas de la 
Comisión Federal de Comunicaciones (FCC, por sus siglas en 
inglés). El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 
siguientes: (1) Este dispositivo no debe causar interferencia 
peligrosa y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluyendo interferencia que pudiera causar un 
funcionamiento inadecuado. 

NOTA: Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple 
con los límites de un dispositivo digital Clase B, según la Parte 15 de 
las normas de la FCC. Se han establecido estos límites para 
proporcionar una protección razonable contra la interferencia 
peligrosa en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y 
puede emitir energía de radiofrecuencia y si no se lo instala y usa de 
acuerdo a las instrucciones, podría causar interferencias peligrosas 
con las comunicaciones de radio. 

Sin embargo, no existe garantía de que no ocurrirá la interferencia en 
una instalación particular. Si este equipo causa interferencia 
peligrosa a la recepción de radio o televisión, lo que se puede 
determinar al encender y apagar el equipo, se sugiere al usuario que 
trate de corregir la interferencia a través de una o más de las 
siguientes medidas: 

• Vuelva a orientar o ubicar la antena del receptor. 

• Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 

• �Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente del 
que necesita el receptor. 

• �Consulte al vendedor o a un técnico experimentado de radio y 
televisión para recibir ayuda. 

Este aparato digital Clase B cumple todos los requisitos de las 
Reglamentaciones Canadienses de Equipamientos que Causan 
Interferencia.  CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B). 

ADVERTENCIA
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2 Features
 

Características

This model may not include some  
features shown below. Check 

that you have all the parts for this 
model BEFORE assembling your 
product. If any parts are missing, 

call Customer Service.

Tools required (not included): 
Phillips Screwdriver

Este modelo podría no incluir algunas  
de las características que se  

indican a continuación. Verifique que 
tenga todas las piezas de este modelo 
ANTES de ensamblar el producto. Si 

falta alguna pieza, llame al Departamento 
de Servicio al Cliente.

Herramientas requeridas (no 
incluidas): Destornillador Phillips

ALL MODELS • TODOS LOS MODELOS 

2-A  Parts List  • Lista de Piezas

A

* Red bag contains hardware, do not discard  
* La bolsa roja contiene las herramientas, no la deseche

*

B

A. Base Leg (with plugs)  
• Pata de la base (con tapones)

B. Bassinet with Mattress Pad 
and 2 Top Rails • Moisés con 
almohadilla de colchón y dos 
barandas superiores

C. Base Leg • Pata de la base

D. Bassinet Side Mounts  
• Montantes laterales del 
moisés  

E. �Wall Plug (5.0V, 2.0A)  
• Tomacorriente de pared 
(5.0V, 2.0A)

F.  Screws • Tornillos 
G.  Mattress Sheet • Sábana del 

colchón 

C

D
2X

E

4X

3X

F

G
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3-A	� To Assemble Base • Para ensamblar la base

Base Feet • Pies de la base

Tomacorriente
Plug

1. Ponga el producto 
(B) con el moisés 
hacia abajo como se 
muestra.

1. Place product (B) with 
bassinet down as 
shown.  

4X

*
F

Tools required: 
Phillips Screwdriver

Herramientas 
requeridas: 

Destornillador 
Phillips

B A

Parts Required/Piezas requeridas:
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2. Elija la pata de la base 
con el adhesivo (A). 
Sujete la pata (A) al 
montante del moisés 
con el adhesivo del 
enchufe (A) opuesto 
al panel de control. 
Asegure la pata con 
un tornillo.

2. Choose base leg with 
(A) sticker. Attach 
leg (A) to the mount 
on the bassinet with 
the (A) plug sticker, 
opposite the control 
panel. 
Fasten leg with screw. 

Panel de control
Control Panel
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3. Enchufe el cable de la 
pata (A) en la  
abertura para el  
enchufe de la base.

3. Plug wire from leg (A)  
into plug opening in 
base.
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3 Assem
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4. Sujete las 3 patas 
restantes de la base  
(C) en los montantes 
restantes y ajuste 
cada uno con un 
tornillo.  
VERIFIQUE que las 
patas estén  
ensambladas tirando 
hacia afuera de ellas.

4. Attach remaining 
3 base legs (C) to 
remaining mounts, 
and fasten each with 
screw.  
CHECK legs are 
assembled by pulling 
out on them. 

5. Ponga el moisés 
hacia arriba.  

5. Stand bassinet up.  

3XC

Parts Required/Piezas requeridas:
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3-B	� To Assemble Bassinet • Para ensamblar el 
moisés

D 2X

1. Retire la almohadilla 
del colchón del 
moisés.

1. �Remove mattress pad 
from bassinet. 

Barritas de enganche
Snap Fingers

2.  �Levante la tela del 
moisés y abra las 
solapas de tela que 
cubren las 2  
aberturas en los  
extremos del moisés.

2.  �Pull up the bassinet 
fabric and open fabric 
flaps covering the 2 
openings in ends of 
bassinet. 

Parts Required/Piezas requeridas:
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3 Assem
bly
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3. �Inserte los montantes 
laterales de plástico 
(D) con las barritas 
de enganche  
orientadas hacia 
adentro en las  
aberturas de tela 
superiores del 
moisés. Pase las  
barritas de enganche 
porla abertura de tela  
inferior y trábelas en 
la base. 
VERIFIQUE que los 
montantes estén  
sujetados tirando de 
ellos. 
NOTA: puede usar los 
montantes laterales 
en cualquiera de los 
dos extremos del 
moisés.

3. �Insert plastic side 
mounts (D) with  
snap fingers facing 
inward, into top fabric  
openings of bassinet. 
Route the snap  
fingers out the bottom 
fabric opening, and 
snap into base. 
CHECK side mounts 
are attached by  
pulling on them.  
NOTE: side mounts 
can be used in either 
end of the bassinet. 

SNAP!
¡CRAC! 


